
Izrek 

1. Integrirano tarifo Evropskih skupnosti (Taric), ki je določena v 
členu 2 Uredbe Sveta (EGS) št. 2658/87 z dne 23. julija 
1987 o tarifni in statistični nomenklaturi ter skupni carinski 
tarifi, v različici, ki se je uporabljala v letih 2004 in 2005, je 
treba razlagati tako, da je treba kable iz jekla, ki ni nerjavno, ki so 
neprevlečeni ali samo prekriti ali prevlečeni s cinkom, z največjim 
prečnim prerezom več kot 3 mm, vendar ne več kot 48 mm, ter po 
poreklu niso niti iz Republike Moldavije niti iz Maroka, glede na 
njihov prečni prerez uvrstiti v podštevilke Taric 7312 10 82 19, 
7312 10 84 19 ali 7312 10 86 19. 

2. Člen 14(1) Uredbe Sveta (ES) št. 384/96 z dne 22. decembra 
1995 o zaščiti proti dumpinškemu uvozu iz držav, ki niso članice 
Evropske skupnosti je treba razlagati tako, da ne nasprotuje 
ureditvi države članice, ki določa, da se ob napačni tarifni uvrstitve 
blaga, ki je bilo uvoženo na carinsko območje Unije, naloži globa 
v višini skupnega zneska upoštevnih protidampinških dajatev, če je 
ta določena ob upoštevanju pogojev, ki so analogni tistim, ki v 
nacionalnem pravu veljajo za kršitve enake vrste in teže, in če je 
sankcija učinkovita, sorazmerna in odvračilna, o čemer pa je 
pristojno presoditi predložitveno sodišče. 

( 1 ) UL C 297, 5.12.2009. 

Sodba Sodišča (peti senat) z dne 7. oktobra 2010 – 
Evropska komisija proti Republiki Sloveniji 

(Zadeva C-49/10) ( 1 ) 

(Neizpolnitev obveznosti države — Okolje — Direktiva 
2008/1/ES — Celovito preprečevanje in nadzorovanje onesna 
ževanja — Pogoji za izdajo dovoljenja obstoječim obratom — 

Neopravljen prenos v predpisanem roku) 

(2010/C 328/13) 

Jezik postopka: slovenščina 

Stranki 

Tožeča stranka: Evropska komisija (zastopnica: A. Alcover San 
Pedro, zastopnica) 

Tožena stranka: Republika Slovenija (zastopnica: N. Pintar 
Gosenca, zastopnica) 

Predmet 

Neizpolnitev obveznosti države – Kršitev člena 5(1) Direktive 
2008/1/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 15. januarja 
2008 o celovitem preprečevanju in nadzorovanju onesnaževanja 
(UL L 24, str. 8) – Pogoji za izdajo dovoljenja obstoječim 

obratom – Obveznost zagotovitve, da taki obrati delujejo v 
skladu z zahtevami direktive 

Izrek 

1. Republika Slovenija s tem, da v predpisanem roku ni sprejela vseh 
potrebnih ukrepov na področju izdajanja dovoljenj za industrijske 
obrate v skladu s členom 5(1) Direktive 2008/1/ES Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 15. januarja 2008 o celovitem prepre 
čevanju in nadzorovanju onesnaževanja, ni izpolnila obveznosti iz 
te direktive. 

2. Republiki Sloveniji se naloži plačilo stroškov. 

( 1 ) UL C 80, 27.3.2010. 

Sodba Sodišča (sedmi senat) z dne 7. oktobra 2010 – 
Evropska komisija proti Helenski republiki 

(Zadeva C-127/10) ( 1 ) 

(Neizpolnitev obveznosti države — Direktiva 2006/42/ES o 
strojih — Neizvršitev prenosa v predpisanem roku) 

(2010/C 328/14) 

Jezik postopka: grščina 

Stranki 

Tožeča stranka: Evropska komisija (zastopnika: M. Karanasou 
Apostolopoulou in G. Zavvos, zastopnika) 

Tožena stranka: Helenska republika (zastopnik: N. Dafniou, 
zastopnik) 

Predmet 

Neizpolnitev obveznosti države – Nesprejetje predpisov, 
potrebnih za uskladitev z Direktivo 2006/42/ES Evropskega 
parlamenta in Sveta z dne 17. maja 2006 o strojih in spreme
mbah Direktive 95/16/ES (preoblikovano), v predpisanem roku 

Izrek 

1. Helenska republika s tem, da v predpisanem roku ni sprejela 
zakonov in drugih predpisov, potrebnih za uskladitev z Direktivo 
2006/42/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 17. maja 
2006 o strojih in spremembah Direktive 95/16/ES, ni izpolnila 
obveznosti iz te direktive 

2. Helenski republiki se naloži plačilo stroškov. 

( 1 ) UL C 113, 1.5.2010.
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